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Бюлетені за 1998-2011 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, 

статті та книги про долю В.Івасюка на сайті www.bardlitopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:

22 листопада – концерт етногурту «Cherry Band» в арт-кафе «Квартира 35» (Львів, вул. Вірменська, 35, «Дзиґа») 

23 листопада – концерт поетів Оксани Шафаревич і Олега Коцарєва та гурт «Телері», вул. Володимирська, 77-А в Києві
23 листопада – прем’єра вистави «Ліфти для повертання» за мотивами творів Івана Козаченка у театрі «Сузір’я» в  Києві 

27 листопада – концерт-реквієм до роковин Голодомору 1932-1933 років

29 листопада – концерт бандуриста Георгія Матвіїва в Одеській філармонії
1 грудня – презентація альбому «Дідо» гурту «ПЕРКАЛАБА» у «Sullivan Room Kiev»,  вул. Прорізна, 8 у Києві
7 грудня – 60 років Ігорю Жуку, автору пісень, художнику, лауреату премії імені В.Стуса та конкурсу «Коронація слова»
7 грудня − презентація «Історії української літератури: епоха Бароко» архиєпископа Ігоря (Ісіченка) у літмузеї Харкова
9 грудня – зустріч з автором пісень Костянтином Фроловим (Крим) у донецькому кафе «Бард», проспект Матросова, 27а
10-11 грудня – XI-й міський фестиваль авторської пісні (АП) учнівської молоді у Сумському палаці дітей та юнацтва
10 грудня – програма Костянтина Фролова «Мы однажды вернемся...» у Донецькій філармонії
Читачі бюлетеня подаруйте осиротілим книгу
Хто зможе, придбайте книгу П. Картавого «Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи – до справжності», а прочитавши, подаруйте її місцевим дитбудинкам і школам-інтернатам. Звертатися на адресу упорядника бюлетеня, яка вказана вище. Вартість книги 40 грн. + пересилка рекомендованим листом близько 5 грн. Книгу автор друкував на заощадження від скромної пенсії, і розіслав у 140 міських і обласних бібліотек України та дитбудинки і школи-інтернати Сумщини. Гроші на поштові витрати подарували знайомі.
Вітаємо читачів Григорія Вагапова і Олександра Тріуса з лауреатством на фестивалі «Червона рута»
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи присилайте на Email: p_karta@ukr.net,  p_karta@mail.ru
Київ – Грицько Вагапов

Привіт:))) Гурт Вперше Чую випустив новий альбом.
«ПрямоТок» - альбом - байкерський:))) Пісні про мотоцикл, написані на мотоциклі і просто... :)))
Комора 2011
Запис і зведення Костянтин Костенко.
Хай йому Гриць! Цьом:))

Севастополь – Володимир Губанов 

Привет, друзья!

Хочу приобщить вас к моей радости от ощущения возможности представлять свое творчество на Ютуб в виде слайд-клипов (как я это называю).

Вот некоторые образчики моих первых проб:

Реквием по линкору «Новороссийск» http://www.youtube.com/watch?v=9iDrcZjKnxI
Балаклавская элегия http://www.youtube.com/watch?v=MpGAdjJMP3w
Балаклавский гондольер http://www.youtube.com/watch?v=KvDHZiEN5Cc
Листригоны http://www.youtube.com/watch?v=2ZxaV2zK598
Готов ответить на вопросы, если вы загоритесь этим же самым.

Харків – Палац дитячо-юнацької творчості
ІНФОРМАЦІЯ

ПРО ПРОВЕДЕННЯ МІСЬКОГО ВІДКРИТОГО ФЕСТИВАЛЮ АВТОРСЬКОЇ ТА  ТУРИСТСЬКОЇ ПІСНІ

 «Стежинка-2011» 12 – 13 листопада  2011 р.

Згідно з затвердженим положенням концертні заходи фестивалю було організовано та  проведено у два дні:

12 листопада  у 15.00. відбулося урочисте відкриття фестивалю, в якому взяли участь члени жури, гості та від адміністрації – зав. туристсько-краєзнавчим відділом Палацу Чижова Ю.О. У перший день журі прослуховувало конкурсні номери – у конкурсі прийняло участь 49 конкурсантів з учнів харківських шкіл, вихованців гуртків нашого Палацу та студентів харківських вузів.

 За підсумками обговорення журі  визначило лауреатів фестивалю у номінаціях:

«Кращий автор» - Кальниченко Ольга (студентка ІV курсу ХНЕУ).

«Кращий виконавець» - Шаповалова Анастасія (вихованка гуртка туристської пісні ХПДЮТ).

«Краща туристська пісня» - Михно Анастасія (м. Чугуїв).

«За сміливість (За незвичність та оригінальність  виконавчої манери)» - Рабуш Ігор (вихованець вокальної студії с.Солоніцевка Харківської області)

«Приз глядацьких симпатій» - Михно Анастасія (м. Чугуїв).

«Кращий колектив» - колектив вихованців гуртка археологічного гуртка  ХПДЮТ.

«Кращий поет» - Калембет Микита (студент ІІ курсу Харківського інституту мистецтв).

Журі також визначило дипломантів фестивалю:

           - Якубовський Павло в номінації «Кращий виконавець (м.Суми)

13 листопада у 15.00 відбулось урочисте нагородження лауреатів дипломами та призами від адміністрації Палацу, Клубу пісенної поезії ім.Ю.Візбора  та  завершальний концерт лауреатів та гостей фестивалю (М.Е.Босін, президент Клубу пісенної поезії; В.А.Ковальчук, відомий харківський поет; І.В.Гопкалова, виконавець авторської пісні; Д.О.Макляков, відомий харківський актор-режисер; В.П.Степанов, відомий харківський виконавець авторської пісні; А.В. Козловський, відомий російський бард).

Зав. туристсько-краєзнавчим  відділом                               Ю.О.Чижова

Дніпропетровськ – Тимофій Хом'як, директор МА «АртВертеп»
Доброго здоров`я! Пане Петре, чекаємо Вас в гостях у Дніпропетровську, в Новому, щойно відкритому, Культурному Центрі «Арт-Вертеп». Прохання повідомити про цю подію вашого (нашого) читача:

 http://artvertep.artvertep.com/news/17848_V+Dnipropetrovsku+rozpochav+robotu+Novij+Kulturnij+Centr.html

найближча подія в Культ Це «Арт-Вертеп»:

http://artvertep.com/news/17876_Vidkrittya+vistavki+Pavla+Mamenka+%C2%ABReKaterinoslav.+Re%3ADnipropetrovsk%C2%BB.+Fotografiya+ta+foto-rekonstrukciya.html
Київ – Андрій Чернюк
      23 листопада у Київській академічній майстерні театрального мистецтва «Сузір’я» відбудеться прем’єра вистави «Ліфти для повертання» за мотивами творчості відомого українського поета і барда Івана КОЗАЧЕНКА (1961-1999). Режисер-постановник Сергій Архипчук, заслужений діяч мистецтв, разом із друзями Івана присвятили це дійство 50-річчю з дня народження поета, залучивши до вистави поетичний театр «Мушля»: «Основу вистави складають 33 твори поета, які для молодої ґенерації київських інтелігентів є голосом дев'яностих, що не втратив актуальності і дотепер лунає разюче, проникливо і потужно».
        Іван КОЗАЧЕНКО – автор поетичних книг «Аркан срібний», «Відеохронопис», «Лови», «Обітована» та музичних альбомів «Незримий сад», «Зоря твого лиця». Переможець фестивалів «Оберіг» та «Червона рута». Народився 10.10.1961 р. в м. Калуші на Івано-Франківщині. Після закінчення Київського державного університету ім. Т.Шевченка працював у Музеї книги, Товаристві книголюбів, журналах «Однокласник», «Слово і час», тижневику «Говорить і показує Україна». Помер у 37 спекотного 10 червня 1999 р.
         У час глобальної штучності Іван залишався і залишився справжнім – найцінніша і найрідкісніша риса. Умів «вночі любити сонце», пишучи такі рядки:
«Але є ще вуста, в яких віра проста,
що поцілунок є сліз охоронцем.
Ти в мене є, сонце моє.
Отже, ніхто в мені віру не вб’є
вночі любити сонце».
       Василь Герасим’юк у передмові до збірки «Обітована» писав, що беззахисний голос Івана Козаченка рветься, як «нить часів», нагадує останню надію: є ще Поезія.
        У виставі беруть участь актори: 
                                                                   Дарина Біч,
                                                                   Христина Микитин,
                                                                   Юлія Загорна,
                                                                   Кость Левицький,
                                                                   Євген Хворостян; 
 автор музики до балад - лідер гурту «Холодне сонце» Василь Гоцко - співає разом з лідером гурту «Царство небесне» Ярославом Бендеруком;
 пластика - Євген Чернов.
      Початок вистави о 19.00, Велика зала Київської академічної майстерні театрального мистецтва «Сузір’я» (вул. Ярославів Вал, 14-б).
Боярка – Сергій Мороз
Дякую, Петре, за повідомлення. Але завтра маємо репетицію саме в час спектаклю. Чи може бути відео в інтернеті з цього дійства? Івана знав особисто. А помер він не від жари, а від безнадії творчої реалізації. Ми з ним якось незадовго перед цим зустрілися на одному концерті в Молодіжному театрі на Подолі. Поки виступав дует «Віч-на-віч» у складі Євгена Іщука та Вадима Білька - мої учні зі студії авторської пісні Центру «Оберіг», ми з Іваном поговорили трохи за кулісами. Він був не те що «заведений», а якийсь глобально саркастичний. Все йому здавалося не тим, - і цей концерт, і мої учні, і я сам, - все викликало в нього якусь іронію. Пам’ятаю, що я його запитав: «Що з тобою, Іване? Чому стільки негативу в оцінках і враженнях? Адже, все залежить не від того, що відбувається, а від того як ми те сприймаємо...». Він подивився на мене якимось потойбічним поглядом і зовсім невесело так сказав: «Та дістало все, - і політики, і безгрошів'я, і неможливість робити те, що хочу і можу. Нікому моя творчість непотрібна в цій країні. Та й країни немає. Кругом одні бізнесмени, які все міряють зеленими... А час іде. А з часом спливають і наші можливості...» Потім був мій і його виступи. Співав він, як завжди високим голосом свої дивні, абсолютно свої пісні.  А невдовзі Івана не стало. Пам’ятаю,  десь в тих самих числах червня ми зустрічалися у видавництві газети «Голос України» з директором фестивалю «Оберіг» Олексієм Левченком. Саме він повідомив мене, що Івана Козаченка вже немає серед нас. У 1990 році ми з ним розділили гран-прі фестивалю «Оберіг» у Луцьку. Кожен повіз гітару ручної роботи видатного українського майстра з Чернігова Єщенка Миколи Івановича. Він тішився тому інструменту як мала дитина і казав: «Це мені аванс за те, що я ще маю зробити для моєї землі, для України». І звучали в цих його словах  гордість і впевненість, що він таки зробить щось для своєї Батьківщини... Отакі-то спогади, Петре. Нехай щастить. Сергій.

Київ – Валерій Гладунець
Національний музей українського народного декоративного мистецтва

Мистецьке об’єднання «Глечик»

Мистецька агенція «Етнограунд»

В рамках спільного проекту «Вибрана музика»
Концерт-реквієм до роковин Голодомору 1932-1933 років

27 листопада 2011 року о 15:00
У програмі виступи: 
Сергія Василюка (гурт «Тінь Сонця»), Олега Сухарєва, (гурт «Самі свої»), Тараса Компаніченка, гурту «Божичі», гурту «Царина», Тараса Силенка, « Млади».
А також Сергія Пантюка (письменника), Віталія Опанащука (журналіста) та Сашка Лірника.
Адреса: м. Київ, вул. І. Мазепи, 9, корп. 29, «Національний музей українського народного декоративного мистецтва»
Їхати авт. № 24, трол. № 38 до зупинки «Києво-Печерська лавра» (пройти на територію).
Тел. для довідок: 280-36-93
Вхід вільний!
Більше інформації тут:

http://www.facebook.com/pages/%D0%9A%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%B2-%D0%A1-D0%90%D0%B B%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80/141180332656475#!/event.php?eid=241017119295021
http://vkontakte.ru/id36574302#/event32405132
Донецьк – Дмитро Макарчук
Добрый день, Петро!
Сообщаю вам, что в Донецке пройдут Концерты Константина Фролова: 
9 декабря в 19 часов в Бард-Кафе (ул. Матросова, 27-а) - творческая встреча, 

а 10 декабря в 18.00 - в филармонии: программа «Мы однажды вернемся...»
Київ – Олег Сухарєв, лідер гурту «Самі свої»
Добрий день, Петро Васильович!

Добрий день дописувачам та читачам бюлетеня авторської пісні! Після акустичного туру 2011, отримавши масу позитивних вражень та інформації для роздумів і творчості, збираюся знову у пісенні мандри Україною. Якщо ви займаєтесь у своєму місті організацією концертів і хотіли би, щоб я завітав до вас, прошу зв’язатися: пишіть suharev_o@ukr.net, або дзвоніть 067-645-53-29, 099-439-33-49.

Розглянемо всі варіанти. Буду радий співпраці.

Суми – Артем Соколов 
ПОЛОЖЕННЯ

про проведення XI-го міського фестивалю авторської пісні та співаної поезії

серед учнівської молоді (Суми-2011)

Мета проведення фестивалю

· розвиток жанру авторської пісні та співаної поезії;

· популяризація жанру авторської пісні серед учнівської молоді;

· виявлення нових обдарувань жанру;

· підвищення рівня естетичного виховання учнівської молоді;

· підвищення виконавської майстерності та пісенної культури.

Організатори фестивалю

Загальне керівництво організацією та проведенням фестивалю здійснює оргкомітет, до складу якого входять представники:

· управління освіти і науки Сумської міської ради;

· клубу туристів-альпіністів ім. Є. Абалакова Палацу дітей та юнацтва;

· клубу авторської пісні «Булат».

Проведення конкурсної частини фестивалю покладається на журі та керівників творчих майстерень, склад яких затверджує оргкомітет фестивалю.

Термін та місце проведення фестивалю

Фестиваль проводиться 10–11 грудня 2011 року у Палаці дітей та юнацтва (вул. Соборна, 37)

Учасники фестивалю

У конкурсній частині фестивалю можуть брати участь учні (вихованці) загальноосвітніх та позашкільних закладів м. Суми віком до 18 років включно. Запрошуємо до участі в фестивалі учнівську молодь Сумщини. Для участі у конкурсній частині фестивалю необхідно надати заявку за затвердженою формою (див. Додаток). Заявки приймаються до 8 грудня 2011 року за адресою e-mail: abalakovets@gmail.com.

Порядок проведення конкурсної частини фестивалю

Конкурс серед учасників фестивалю проводиться у трьох вікових категоріях:

I (молодша) 
– до 11 років включно;

II (середня) 
– від 12 до 14 років включно;

III (старша) 
– від 15 до 18 років включно.

Конкурс проходить у два етапи:

1. Прослуховування на творчих майстернях.

2. Виступ на конкурсному концерті.

Твори виконуються у супроводі гітари або інших акустичних інструментів. Виконання творів під супровід електронних інструментів або під фонограму не допускається. Твори можуть виконуватися як українською, так і російською мовами. Тематика творів, що виконуються, може бути різноманітною: туристичні, ліричні, гумористичні, соціально спрямовані тощо.

Критерії оцінювання конкурсантів: високий рівень поезії, власне творче обличчя автора чи виконавця, музична культура пісні, володіння інструментом, виконавська майстерність.

Прослуховування на творчих майстернях

У рамках фестивалю планується робота двох творчих майстерень: поетичної та пісенної.

При прослуховуванні на творчих майстернях конкурсанти мають виконувати 2 твори, при цьому керівники майстерень можуть попросити конкурсанта виконати декілька творів додатково. Конкурсантам необхідно обов’язково надати керівникам майстерень 2 примірники текстів творів у друкованому чи рукописному вигляді.

За результатами роботи творчих майстерень керівники майстерень відбирають і рекомендують конкурсантів для участі у конкурсному концерті. При цьому керівники творчих майстерень можуть також рекомендувати, скільки та які саме твори виконувати конкурсанту на конкурсному концерті.

Виступ на конкурсному концерті, визначення переможців

За результатами виступів на конкурсному концерті авторитетне журі фестивалю виявляє лауреатів і дипломантів у кожній віковій групі в таких номінаціях:

· автори (текст і музика власні);

· автори музики (композитори на вірші інших поетів);

· виконавці (виконують пісні інших авторів);

· виконавці класики авторської пісні;

· поети;

· ансамблі.

Класикою авторської пісні оргкомітет фестивалю вважає твори Булата Окуджави, Юрія Візбора, Олександра Городницького, Юрія Кукіна, Олександра Галича, Володимира Висоцького, Ади Якушевої, Віри Матвєєвої та інших відомих авторів-виконавців жанру.

ВАЖЛИВО! Один конкурсант не може стати номінантом (лауреатом чи дипломантом) одночасно в двох чи більше різних номінаціях (виняток – участь конкурсанта в номінаціях «Ансамблі» та «Поети», або спеціальні призи чи додаткові номінації).

Крім того, журі може ввести додаткові номінації (приз глядацьких симпатій, краща патріотична пісня тощо). За рішенням журі лауреатів або дипломантів фестивалю в деяких номінаціях може бути не виявлено.

Лауреати та дипломанти фестивалю нагороджуються почесними дипломами та призами.
Програма фестивалю

	Дата, час проведення
	Захід, місце проведення

	10 грудня
10:00 – 14:00
	Реєстрація учасників (Палац дітей та юнацтва, 3-й поверх, каб. 3/9, 3/11)

	10:00 – 15:00
	Прослуховування у творчих майстернях (Палац дітей та юнацтва, 3-й поверх, каб. 3/9, 3/11) 

	16:00 – 18:00
	Конкурсний концерт (актова зала Палацу дітей та юнацтва)

	11 грудня
12:00-15:00
	Концерт лауреатів, членів журі, керівників творчих майстерень та почесних гостей фестивалю

(актова зала Палацу дітей та юнацтва)


Контакти

	Голова оргкомітету Віра Андріївна Паненко
	р. 77-21-12 (9:00 – 18:00) м. (050) 935-41-60

	Художній керівник Євгенія Торопова
	м. (097) 265-85-47

	Члени оргкомітету

Ігор Добровольський

Алла Титаренко
	м. (050) 327-17-46

м. (097) 377-69-96

м. (095) 669-56-57

	Палац дітей та юнацтва, чергова
	р. 22-52-64


Положення є запрошенням на Фестиваль

Оргкомітет

Суми – Петро Картавий

На презентації книги виступили вихованці і працівники Юнаківського дитбудинку 
19 листопада 2011 року в читальній залі Сумської міської бібліотеки настрій присутнім піднімала музика бандуриста із Одеси Георгія Матвіїва (диск EXIT). На 2-х стендах автор виставив фото із життя дитбудинку, які зацікавили гостей, і особливо його вихованців. Презентацію книги «Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи – до справжності» відкрила заст. директора бібліотеки Олена Вікторівна Мартюшова. Вона сказала, що автор книги Петро Картавий читач міської бібліотеки із 1976 року, а в дитинстві у селі допомагав бібліотекарю, отже майже їхній колега, і надала йому слово. 

Презентація була задумана, як зустріч вихованців і працівників дитбудинків та організацій, що забезпечують їхнє функціонування. Відкрити зустріч автор запросив 87-річного вихованця Кролевецького дитбудинку Теслю М.П., але той не зміг прибути, тому зачитали його лист. Михайло Пилипович написав, як евакуювався з дитбудинком восени 1941 року, коли німці підходили до Кролевця. Дитбудинок вивезли в місто Помари Марійської АРСР, звідки він з товаришем поступив у Казанську спецшколу ВПС, а потім у військове училище. Далі зазвучав запис пісні.

Музика і виконання Віктора Морозова

Вірш Костя Москальця

АРМІЯ СВІТЛА
	Там, де полягла намарно 
Армія моя славна, - 
Там упав останній прапор, 
Мохом поросли хрести. 
Воїни лежать, ще діти, 
Бачать уві сні літо… 
То була надія світу - 
Армія Світла. 

Армія Світла. 
	Їхні імена забуті 
Все ще понад нами світять, 
Хоч ніхто не пригадає, 
Пощо були вбиті. 
Тільки арніка квітує 
Під сузір’ями рясними, 
Довгими, як смерть, ночами 
Плачуть солов’ї за ними. 

Армія Світла. 



Я піду в далекі гори, 
Гордий прапор підніму я, 
І скажу високим зорям, 
Що пітьма тепер панує. 
Але буде бій останній 
Між пітьмою і між нами, 
І коли її покличуть, 
Армія - встане! 

Армія Світла. 

Особлива категорія постраждалих від війни – діти. На 1.1.1947 року в Україні діяло 533 дитбудинки на 74922 вихованців, в т.ч. у 158 спецдитбудинках – 23449 вихованців. На Сумщині на 1.05.1948 року було 6230 вихованців у 42 дитбудинках, в т.ч. у 8 спецдитбудинках 1666 вихованців. Автор розповів про Юнаківський дитбудинок, де виховувався у 1960-62 роках, і прочитав куплет із власного вірша «Юнаківка». 
Напроти церкви притулок в центрі – 

дитячий вулик мрій-сподівань,

де прагли стати самі собою,

без фальші жити і днів-чекань.

Молоді вихованці з інших дитбудинків хоча обіцяли, але не прийшли, тому виступили тільки представники Юнаківського дитбудинку, який діяв у 1944-66 роках. 

Віктор Миколайович Гапієнко після дитбудинку навчався в Сумському маштехнікумі і робив на заводі в Харкові та навчався увечері в інституті. Одружившись, він повертається в Суми, а потім працює на заробітках в Росії. Петру Картавому, якому в день презентації виповнилося 65 років, Віктор подарував книгу Л. Костенко і прочитав рядки із вірша Т. Шевченка. 

Ми не лукавили з тобою,

Ми просто йшли; у нас нема

Зерна неправди за собою.
Віра Іванівна Піддубна вивчилася в ремісничому училищі в Шостці, а потім працювала у цьому місті на хімічних заводах.
Леонід Федорович Грек прочитав вірш, який вивчив, перебуваючи в дитбудинку. 1962 року Леоніда направили в ремісниче училище в Сумах, після закінчення якого працював токарем на машзаводі ім. Фрунзе, а потім переїхав на батьківщину в с.Кияниця. Тепер живе в с. Юнаківка, звідки родом його дружина Ольга Олександрівна.
Надія Йосипівна Іваненко пригадала, як цікаво проводили час в дитбудинку, де в піонерському таборі купалися, збирали шишки для кухні та ходили в походи. Пані Надія звернула увагу, що вихованців розподіляли без урахування їхніх здібностей, і замість навчання на швачку направили її в будівельне училище в Сумах.
Зоя Андріївна Лебідь спочатку вчилася в Сумському маштехнікумі, а потім працювала на заводі, але знайшла себе водієм тролейбуса. Пані Зоя створила сім’ю з вихованцем дитбудинку Павлом Георгійовичем Глібовим, який помер 1997 року. 

Михайло Григорович Клімашевський пригадав, як після смерті батьків залишився з молодшим братом Павлом без нагляду, і в 1956 році вони потрапили у Юнаківський дитбудинок. У 1961 році закінчив 10 класів, із допомогою родичів влаштувався на Харківський тракторний завод. Закінчив увечері інститут і працював на заводі на різних посадах. 
Раїса Іванівна Підкидиш із вдячністю згадала роки в дитбудинку, де загартувалася до труднощів, які довелося пережити в нелегкому житті в Конотопі. Вистояла і не зламалася. Життєстійкість пані Раїси, її оптимізм та вміння не боятися –  приклад молодим для наслідування. 
Микола Миколайович Ніколенко після дитбудинку із 1961 року вчився у Сумах на модельника, а потім працював на машзаводі ім. Фрунзе, де брав участь у художній самодіяльності. Помер 1990 року, а на зустрічі про нього розповідали дружина Валентина Миколаївна та доньки Марина і Наталя. 

Петро Васильович Картавий згадав, як 1962 року ст. піонервожатий дитбудинку А.Н. Андросов відвіз його у керченське училище для вихованців дитбудинків, де провчився три роки, а потім працював токарем у Севастополі, і закінчив увечері інститут. Працював інженером у Білій Церкві та Києві, а з 1976 року живе в Сумах. Займається громадською діяльністю.
Працівників дитбудинку представляла Емма Дмитрівна Дудченко. Вона розповіла, як після загибелі батьків виховувалася у баби в с. Юнаківка, і відвідувала друзів із дитбудинку. Потім працювала там ст. піонервожатою, і водила вихованців у походи. Пані Емма згадала Катерину Курдес і Маю Ільгову, які із вихованок стали вихователями дитбудинку.

Для вихованців і працівників дитбудинку юна бандуристка Діана Река заспівала власні пісні. Навчає дівчину вчителька Сумської музичної школи №1 Ольга Семенівна Адаменко.
Едуард Якович Пономаренко, син директора  Юнаківського дитбудинку Якова Кузьмича Пономаренка після армії два місяці працював майстер-інструктором дитбудинку, а потім влаштувався на Сумський машзавод ім.Фрунзе, де пройшов шлях до начальника цеху.
Донька вихователя-ветерана Віри Кузьмівни Бекетової пані Тамара розповіла, як в дитинстві разом із сестрою Галиною весь вільний час проводили серед вихованців та в піонерському таборі дитбудинку біля с.Бітиця.
Дружина Анатолія Никифоровича Андросова Зінаїда Іванівна згадала чоловіка, який працював ст. піонервожатим, і свекруху бухгалтера дитбудинку Вікторію Костянтинівну Грохівську, що померли кілька років тому.
Племінниця завуча Сороки Галини Семенівни Людмила Іванівна Шкут сказала, що тітка вийшла заміж і виїхала на Волинь, де тепер живе її донька, а тітка вже померла.
Про сьогодення виховання осиротілих дітей говорили представники різних організацій
Завуч Сумського дитбудинку Віктор Іванович Вертіль із 1977 року працював вихователем, завучем і директором школи-інтернат у Сумах, і знає роботу закладів для осиротілих досконало. Він подякував автору за книгу, де в деталях висвітлено життя вихованців і роботу працівників дитбудинку та побажав писати далі, а для цього подарував авторучку. 
Директор Юнаківської середньої школи Наталя Михайлівна Данилевська сказала, що попросила запросити її на презентацію, як отримала книгу в подарунок для школи. Пані Наталя розповіла, що традиція дитбудинків у Юнаківці давня, бо ще в 19 столітті при церквах діяли притулки, а після громадянської війни у селі працював дитбудинок для сиріт.

Директор музею освіти Анатолій Михайлович Близнюк розповів про керівників дитбудинків у Сумах, і те що потрібно писати їхню історію. Він назвав прізвища завідуючих Сумським облвно від повоєнного часу до сьогодення. Як перший проректор громадської просвітницької організації «Паліцинська академія» вручив автору книги грамоту.
Вихователь-психолог Ольга Вікторівна говорила, що у Сумському будинку дитини діти лікуються до 3-х річного віку, а інваліди до – 4-х. Далі дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування, всиновлюють або переводять у Сумський дитячий будинок, а інвалідів – у спеціальні загальноосвітні школи-інтернати.    
Пісні Андрія Козловського («Белого облака серая тень…», «Снегири») співали виконавці Олександр Сорокін і Михайло Паламаренко. Про осиротілість дітей, коли батьки заробітчани, звучить пісня із диску Олександра Смика.

Собі сам

	Мама в Італії тато ще далі

А в Україні пробились конвалії

Скоро за вікнами мамине свято

Я вже навчився читати й писати

Я вже навчився читати й писати

В темному місті не розгубився

Скривдити мали якось відбився

Я вже дорослий каже бабуся

Я навіть ночі тепер не боюся

Я навіть ночі тепер не боюся
	Собі сам

               виростаю

Без родини

               собі сам

Не по дням а по годинам

Раду дам собі сам

На маленькій батьківщині

Мама і тато приїдуть на свято

І зо днів п’ять буде всього багато

З хати до хати в гості і в гості

Боже якби їм усе удалося

Боже якби їм усе удалося


Мама в Італію тато у найми

Вже відцвіли чорнобривці і мальви

Грюкає в домі китайська дорога

Сам по собі і уже слава Богу

Сам по собі і собі допомога

Оскільки автор друкував книгу за власні пенсійні збереження, то він попросив Олександра Сорокіна і Михайла Паламаренка заспівати пісню А.Козловського «Нам хватит».

	Нет холода в доме, пока есть вода и заварка,

Пока для гостей ни того, ни другого не жалко.

Копи - ни копи - все равно не успеешь потратить.

Нам хватит.

Отведав вина, не считать на лозе виноградин.

Смотреть на огонь просто так, не чего-то там ради.

Подальше от тех, о которых забудем, как звать их.

Нам хватит.
	И все мы поймем, помогая подняться уставшим,

Так что там кроить и делиться на «наших» и «ваших»,

Пускай по счетам нам никто ничего не заплатит.

Нам хватит.

Нам хватит всего, нам всего понемногу досталось,

Еще бы хоть самую малость, но - лень да усталость... -

О чем промолчим на последнем, на главном закате?

Нам хватит.


Мотивацією для написання книги стала відсутність у бібліографії матеріалів про державні дитбудинки, які виховали сотні тисяч осиротілих дітей України, а от про дитячі будинки сімейного типу (ДБСТ) написано достатньо, хоча їхні здобутки значно скромніші. ЗМІ, лобіюючи ДБСТ, розповідали про них, а коли автор попросив кореспондента українського радіо анонсувати презентацію книги, то вона пообіцяла, але ніхто із знайомих не чув такого повідомлення. 

Перший заголовок книги називається «Пісня завуча заохотила до пошуку історії дитбудинку», де розповідається, що автор відомої серед альпіністів і туристів пісні Микола Моренець, був завучем Юнаківського дитбудинку. Пісня написана у лютому 1943 року.
Барбарисовый куст
	Мне не забыть той долины,

Холмик из серых камней – 
И ледоруб в середину

Воткнут руками друзей.

Припев: Ветер тихонько колышет,

               Гнет барбарисовый куст.

               Парень уснул и не слышит

               Песен сердечную грусть.
	Тропка, как ленточка вьется.

Горная речка шумит.

Кто-то в долину вернется,

Холмик он тот посетит.

Припев.

Слышны раскаты далеко, 

Пушечных выстрелов гром.

А за хребтами высоко

Други дерутся с врагом.


Припев.

И на минутном досуге

В скалах мерцает огонь – 

Грустную песню о друге

Тихо играет гармонь.
 Припев.

Автор  представив помічників: фотографа Олексія Коробцова і другого коректора Тетяну Бовт, а вичитку першої редакції книги зробила поет Антоніна Тимченко з Харкова. Завершила презентацію пісня Володимира Шинкарука «Дім для душі».

	Будував я дім для  душі, 

Світлий і затишний дім.

Мріяв, щоб душа 

                            в дім мій увійшла

І навік зосталась у нім.

Зрання й до темна

                               з каменю і скла

Будував я дім для  душі,

Та чомусь душа 

                          жити не змогла

В домі тім 

                  кам’янім. 
	Я ховав печаль

                        і шукав кришталь,

Зводив кришталевий дім.

Тільки знов душа 

                          жити не змогла

В кришталевім домі тім.

Мріяв я всі дні

                        про стіни золоті,

Будував із золота дім.

Жив, немов вві сні,

                               а душа мені

Тихо проказала – ні!


Стільки стратив днів,

                                   врешті – зрозумів.

Збудував з любові свій дім.

Ось тоді душа

                       в дім мій увійшла

І навік зосталась у нім…

Презентація сподобалася присутнім, але біля роздягальні бібліотеки автора чекав «сюрприз» від провокаторки, яка виказала невдоволення виходом книги і облила ювіляра словесним брудом. Згадав її КаДеБешні дії на фестивалі авторської пісні «Булат» у 1989-90 роках, де викладач музики педінституту, представившись кореспондентом обласної газети, втручалася в роботу журі. Нагадування про минуле розлютили провокаторку і вона придумала нові оббріхування. Про агресію цієї особи писав у бюлетені №4 (118) за 2009 рік, стаття «Чи буде повним та об’єктивним розслідування причини зникнення і смерті автора «Червоної рути»?», де аналізував як КДБ нейтралізувало співця В.Івасюка.
Безпідставні нападки гартують мою волю, і спонукають до аналізу роботи агентів спецслужб, які не можуть змиритися із втратою контролю над творчістю вільних осіб, тому використовують брехливі методи тиску на них. Агентів КДБ вчили контролювати громадські зібрання і шантажувати їхніх лідерів та активістів. Доводилось спостерігати, коли один із агентів із метою залякування надував щоки, вирячував очі та змінював голос на істеричний, але контролював свої акторські дії. Хто ж стоїть за провокаторами, які прикриваючись турботою про Україну допомагають її недругам, а в книги почалося самостійне життя.
Відгуки на книгу від читачів та із бібліотек
Першим своє враження від прочитання книги прислав професор Житомирського університету, бард Володимир Шинкарук.

КНИГУ ОТРИМАВ. ПРОЧИТАВ. ЗАХОПЛЕНИЙ! ЯКА ТИТАНІЧНА ПРАЦЯ! НЕ ВИСТАЧАЄ СЛІВ, ЩОБ ОЦІНИТИ ЇЇ. Ти цією книгою поставив собі при житті пам’ятник. Тепер кожен, хто буде писати  на цю тему, звертатиметься до твоєї розвідки. Пишаюсь! Здоров’я тобі! Обнімаю. Твій В.Шинкарук

Дякую! Бюлетень отримав. Ще раз перечитав твою книгу - і назва і зміст вражають. Захоплений. От якби ми всі так ставились до проблем історичної пам’яті і свого минулого! Здоров’я тобі і натхнення! Твій В.Шинкарук

Картавий П.В. Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи – до 

справжності. – Суми: Видавництво «МакДен», 2011. – 72 с.

Пам’ять – тест на справжність. Вона щораз перевіряє нас, підкидаючи картинки з минулого. Перевіряє на любов, небайдужість, на вміння пробачати й бути вдячним.

Книга «Світ осиротілих дітей…»  – кавалок пам'яті, книга-спогад, книга-біль і засіб зцілитися. А на питання, чи є від чого зцілюватися людині, котра змалку відчувала брак родинного тепла, видається, відповідь очевидна.

Книга становить переплетіння ліній одного життя й життя цілого колективу Юнаківського дитбудинку, та що там одного дитбудинку – всіх подібних закладів, та що там закладів – усього суспільства.

Праця має безсумнівну цінність як добірка архівних матеріалів, рідкісних фотознімків, ексклюзивних спогадів. Ретельно продумана структура, що дозволяє всебічно висвітлити життя сиріт і працівників закладу, максимум компактно розташованої (у роботі всього 72 сторінки) інформації, близько 90 фото – усе це робить книгу унікальною у своєму роді, а рід цей, здається, зовсім нечисленний.

Та ще більше книга важлива, напевно, тим, що передає саму атмосферу дитбудинку й тих років – знедоленість, сірість, партійні перегини і в той же час терплячість, самовідданість, жертовність, ентузіазм, високість духу. Присмак тогочасся складається з крихточок – згаданого кумедного чи сумного випадку, погляду на фотографії, рядків адміністративного наказу чи сентенцій автора. Книга, безумовно, гріє усіх дитбудинківців, є даниною пам’яті, обов’язком, котрий вихованець виконав перед своєю печальною й радісною alma mater. Та поза тим, збірка цікава й решті поколінь, адже є історією одного життя й цілої держави.

Антоніна Тимченко

Комунальний заклад культури – Донецька обласна універсальна наукова бібліотека ім. Н.К. Крупської
83001, м. Донецьк, вул. Артема, 84
Картавому П. В.
Донецька обласна універсальна наукова бібліотека ім. Н.К. Крупської щиро дякує за поповнення наших фондів виданням «Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи - до справжності» (1 прим.).

Впевненні, що це видання зацікавить наших читачів і буде корисним для них. На титульній сторінці кожного з подарованих видань буде стояти штамп «Подаровано» і дописано ким, щоб читачі знали, хто надав їм можливість користуватись даними виданнями.
З повагою, 
Директор бібліотеки                                                                                Л.О. Новакова

Вик.: Н. П. Авдєєнко Тел.:(062)345-10-13
Національний університет Києво-Могилянська академія

Україна, 04655, м. Київ, вул. Сковороди, 2
Картавому П.В.
вул. Інтернаціоналістів, 22, кв. 376
м. Суми,
40034
Вельмишановний Петро Васильовичу!
Наукова бібліотека НаУКМА засвідчує Вам свою високу повагу та висловлює щиру подяку за подарований критично-публіцистичний огляд «Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи - до справжності», який стане у добрій нагоді Могилянській громаді.
На титульній сторінці видання буде розміщено напис «Дарчий примірник від автора».
Сподіваємось на подальшу співпрацю!
З повагою,

Тетяна Ярошенко,

Директор наукової бібліотеки

Державний заклад НАЦІОНАЛЬНО ІСТОРИЧНА БІБЛІОТЕКА УКРАЇНИ

01601, МСП, м.Київ-601, вул. Івана Мазепи, 21, корпус 24
              11.11.11      №314 
Автору книги
«Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи - до справжності» п. Картавому П. В.
Вельмишановний Петре Васильовичу !
Висловлюємо Вам щиру подяку за передачу в дар Бібліотеці книги «Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи - до справжності». Це видання знайде своє гідне місце серед документів нашої Бібліотеки і буде використане вдячними читачами.
Наша Бібліотека - це особлива книгозбірня, науково-інформаційна установа національного рівня, духовна скарбниця України, в якій органічно поєдналися наука і культура, старовина і сучасність. Книжковим фондом Бібліотеки, що нараховує близько мільйона одиниць зберігання, щорічно користуються десятки тисяч читачів. Тут зберігається унікальна література, безцінні раритети, зразки вітчизняного і світового друкарського мистецтва.
Різноманітні та багатогранні функції Бібліотеки перетворили її на солідну наукову установу, яка практично сприяє розвитку історичної науки, популяризації культурно-історичної спадщини, задоволенню все зростаючих інформаційних потреб користувачів.

Чекаємо Ваших нових праць для поповнення нашого фонду.
З повагою і вдячністю
Генеральний директор,
Заслужений працівник культури України                                                   А.В.Скорохватова
ПОЛТАВСЬКА МІСЬКА 

ЦЕНТРАЛІЗОВАНА БІБЛІОТЕЧНА СИСТЕМА

              36021, м. Полтава, вул. Алмазна, 6/11 Тел./факс (0532) 63-33-21 E-mail:  poltcbs@meta.ua; cbs-biblioteka@yandex.ru              

      На № 
                     Картавому П.В.    

 Вельмишановний Петро Васильович!

Щиро вдячні за Ваш дарунок — книгу «Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи – до справжності». Проблема сирітства і сьогодні хвилює багатьох, але вирішити її поки ще не вдається. Впевнені, що книга зацікавить багатьох читачів, особливо тих, хто був вихованцем дитячого будинку, кому небайдужі проблеми вихованні  і адаптації в суспільстві дітей-сиріт.

Можливо, і в Полтаві сьогодні проживають вихованці Юнаківського дитбудинку, тому ми вирішили розмістити Ваше оголошення в усіх 17 бібліотеках – філіалах нашої бібліотечної системи.

Будемо щиро раді, якщо хтось відгукнеться і відвідає презентацію Вашої книги.

З повагою,
директор                                                                                                    Т.А.Дузенко
Ужгородська центральна міська бібліотека
Шановний п. Картавий П.В.
Ужгородська центральна міська бібліотека, щиро вдячна Вам за надіслану книжку, яка розкаже користувачам про нелегку долю дітей в дитячих будинках. Книжка буде корисна для проведення просвітницьких заходів, що проводить Ужгородська централізована бібліотечна система.
Директор ЦБС                                                                                          Бандурка Г.В.
Рубрика – «Поетичне знайомство»

Олексій Усенко, м.Суми

Народився Олексій Дмитрович 1948 року в с.Юнаківка на Сумщині. Працював інженером на автотранспорті. Видав 8 книжок. Автор пісень та перекладів віршів з російської на українську. Із двох десятків отриманих пісень і віршів вибрав два, де авторський біль за рідну мову та народ – упорядник.

МОЯ УКРАЇНСЬКА МОВА

	Моя українська мово – 

Ти широка і вільна, мов степ.

Моє українське слово – 

Маєш гідність, красу і дотеп.

Ти – в посланні турецькому хану,

Ти – яскравий вінок Кобзаря,

Ніжна пісня весняного лану

І віршів Українки зоря.

Ти – і заклик до всього народу

Розірвати кайдани катів,

Ти – історія нашого роду,

Наша велич і гідність, і гнів.
	Ти звучиш, мов струмочок весною,

Коли треба – звучиш, як набат.

Ти позвала Вітчизну до бою,

І з тобою на смерть йшов солдат.

Чому ж зараз звучиш якось мляво,

Зневажають тебе повселюдно,

Забувають козацьку славу,

А подекуди, навіть, клянуть?

Хай минає мана лихих років!

Я давно уже бачу ту мить:

Серед вільних і гідних народів

Моя мова, як  рівна звучить!


***

	В душі і крає, і болить…

О, Боже! Дай єдину мить,

Щоб над Вкраїною злетіти,

Душею, серцем охопити

Її зелено-сизу даль,

Зібрати сльози і печаль…

Та щоб панів своїх забути,

Козацьку  волю повернути…
	Народе, милий і святий,

Чому байдужий ти такий?

Панів на шию почепив,

І вже від них чекаєш жнив…

Не жди рятунку ні від кого!

Крім тебе, більш нема святого,

Окрім лиш Господа на небі.

Гони панів лихих від себе!


Щиро дякую за вичитку бюлетеня  Тетяні Бовт
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